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ΟΔΗΠΑ 94/24/EK ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 8ης Ιουνίου 1994

για την τροποποίηση του παραρτήματος Π της οδηγίας 79/409/EOK περί της διατηρήσεως των
αγρίων πτηνών

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
και ιδίως το άρθρο 130Σ παράγραφος 1 ,

την πρόταση της Επιτροπής, Q)

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),
Αποφασίζοντας με τη διαδικασία του άρθρου 189 Γ της
συνθήκης,

Εκτιμώντας:

ότι θα πρέπει να προσαρμοστεί το παράρτημα II της
οδηγίας 79/409/EOK του Συμβουλίου της 2ας Απριλίου
1979 περί της διατηρήσεως των αγρίων πτηνών (3), προκει­
μένου να ληφθούν υπόψη οι πρόσφατες γνώσεις σχετικά με
την εξέλιξη του πληθυσμού των πτηνών·

ότι πολλά κράτη μέλη ζήτησαν από την Επιτροπή να
τροποποιήσει το παράρτημα II/2, για να συμπεριλάβει
ορισμένα είδη των οποίων το κυνήγι απαγορευόταν μέχρι
τώρα.

ότι το άρθρο 7 παράγραφος 4 της προαναφερθείσας οδηγί­
ας υποχρέωνει τα κράτη μέλη να εξασφαλίζουν ότι η
θηρευτική δραστηριότητα σέβεται τις αρχές μιας ορθολογι­
κής χρησιμοποίησης και μιας οικολογικά ισορροπημένης
ρύθμισης για τα εν λόγω είδη πτηνών

ότι ορισμένα είδη, λόγω της γεωγραφικής κατανομής και
του επιπέδου του πληθυσμού τους σε ορισμένες χώρες,
είναι δυνατόν ν'αποτελέσουν αντικείμενο θηρευτικών πρά­
ξεων ή τοπικής ρύθμισης, ούτως ώστε ορισμένα αιτήματα
επέκτασης του παραρτήματος II σημείο 2 να μπορούν να
ικανοποιηθούν

ότι, καθόσον αφορά την Ιταλία, τα είδη ψευτομαχητής,
οχθοτούρλι, σιγλίγουρος (Limosa limosa, Limosa lapponica
και Numenius arquate αντίστοιχα), πρέπει να διαγραφούν
από το παράρτημα II σημείο 2, ώστε να προστατευθεί το
είδος Numenius tenuirostis το οποίο απειλείται με ολοσχε­

ρή εξαφανιση και με το οποίο εύκολα συγχέονται τα
προαναφερόμενα είδη λόγω των ομοιοτήτων που παρου­
σιάζουν μ'αυτό από άποψη συνηθειών και εμφάνισης·
ότι, εξάλλου, η άδεια θήρας των ειδών που αναφέρονται
στο παράρτημα II σημείο 2, αποτελεί απλώς δυνατότητα
για τα κράτη μέλη της οποίας μπορούν να κάνουν χρήση ή
όχι- ότι, συνεπώς, δεν υποχρεούνται να λάβουν μέτρα προς
τούτο και ότι, αν λάβουν τέτοια απόφαση, μπορεί αυτό να
γίνει και μετά την ημερομηνία που προβλέπεται για τη
θέση σε εφαρμογή της παρούσας οδηγίας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα II σημείο 2 της οδηγίας 79/4Θ9/EOK αντικα­
θίσταται από το εμπεριεχόμενο στο παράρτημα της παρού­
σας οδηγίας.

Άρθρο 2

Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις νομοθετικές, κανονιστι­
κές και διοικητικές διατάξεις που απαιτούνται προκειμέ­
νου να συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία πριν από
τις 30 Σεπτεμβρίου 1995 .
Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη μέλη ,
αναφέρονται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από
την αναφορά αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους . Οι
λεπτομέρειες της αναφοράς αυτής καθορίζονται από τα
κράτη μέλη .

Άρθρο 3

H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη .

Λουξεμβούργο, 8 Ιουνίου 1994.

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
E. ΠΑΠΑΖΩΗ

Ο) ΕΕ αριθ. C 255 της 2 . 10. 1992, σ. 5 .
(2) ΕΕ αριθ. C 191 της 22 . 7. 1991 , σ. 14.
(3) ΕΕ αριθ. L 103 της 25 . 4. 1979, σ. 1 . Οδηγία όπως τροποποιή­

θηκε τελευταία από την οδηγία 91/244/EOK (ΕΕ αριθ. L 115
της 8 . 5 . 1991 , σ. 41 ).
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25 . Cygnus olor +
26. Anser brachyrhynchus + + + +
27. Anser albifrons + + + + ++ + +

28. Branta bernicla + +

29. Netta rufina + +

30. Aythya marila + +' + + ++ + +
31 . Somateria mollissima . + + +

32. Clangula hyemalis + + + +
33. Melanitta nigra + + + + +
34. Melanitta fusca + + + + +

35. Buchephala clangula + + + + +
36. Mergus serrator + +
37 . Mergus merganser + +
38. Bonasa bonasia +

(Tetrastes bonasia)
39. Tetrao tetrix + + c? +<5 + +

(Lyrurus tetrix)
40. Tetrao urogallus + c? +6 ■ + +
41 . Alectoris barbara + +

41a. Alectoris chukar +

42. Coturnix coturnix + + + + +

43. Meleagris gallopavo +
44. Rallus aquaticus + +
45. Gallinula chloropus + + ψ + + + +
46. Haematopus ostralegus + +
47. Pluvialis apricaria + ■ + + ++ + + +
48. Pluvialis squatarola . + . + +
49. Vanellus vanellus + + + + + + +

50. Calidris canutus + +

51 . Philomachus pugnax + +
52. Limosa limosa + +

53 . Limosa lapponica + + +
54. Numenius phaeopus + + +
55. Numenius arquata + + + +
56. Tringa erythropus + +
57. Tringa totanus + + + +
58. Tringa nebularia + +
59. Larus ridibundus + + + +

59a. Larus cachinnans +

60. Larus canus + +

61 . Larus fuscus + +

62. Larus argentatus + + + +
63 . Larus marinus + +

64. Columba oenas + + + +

65. Streptopelia decaocto + + +
66. Streptopelia turtur + + + + +
67. Alauda arvensis + + +

68. Turdus merula + + + +

69. Turdus pilaris + + + + +
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70. Turdus philomelos + + + + +

71 . Turdus iliacus + + + + +

72. Turdus viscivorus + + + +

72b. Sturnus vulgaris + + + +

73. Garrulus glandarius + + . + + + + + + +

74. Pica pica + + + + + + + + + + +

75. Corvus monedula + + + +

76. Corvus frugilegus + +

77. Corvus corone + + + + + + + + + + +

+ = Estados miembros que pueden autorizar, conforme al apartado 3 del artículo 7, la caza de las especies enumeradas.
+ = Medlemsstater, som i overensstemmelse med artikel 7, stk . 3 , kan give tilladelse til jagt på de anførte arter.
+ = Mitgliedstaaten, die nach Artikel 7 Absatz 3 die Bejagung der aufgeführten Arten zulassen können.
+ = Κράτη μέλη που δύνανται να επιτρέπουν, σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 3, το κυνήγι των ειδών που απαριθμούνται.
+ = Member States which under Article 7 (3) may authorize hunting of the species listed.
+ = États membres pouvant autoriser, conformément à l'article 7 paragraphe 3, la chasse des espèces énumérées .
+ = Stati membri che possono autorizzare, conformemente all'articolo 7, paragrafo 3, la caccia delle specie elencate.
+ = Lid-Staten die overeenkomstig artikel 7, lid 3 , toestemming mogen geven tot het jagen op de genoemde soorten.
+ = Estados-membros que podem autorizar, nos termos do n° 3 do artigo 7°, a caça das espécies enumeradas.»


